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Quick Start Guide
HREREFRER (FEEPX)
REFAER (BAPX)
G4 AE—NA R (P)
LHEAFEEEAM (KO)

Guide de démarrage rapide (FR)
Schnellstartanleitung (DE)
Guida rapida (IT)

Guia de Inicio Répido (PT:BR)
Kpatkoe pykoBoactso (RU)
Guia de inicio rapido (ES)
Beknopte handleiding (NL)

Hizli Baslangig Kilavuzu (TR)
Crncne KepiBHULTBO 518 moyaTky ekcnnyatauii (UA)
Przewodnik szybkiego startu (PL)
Rychly pravodce (CS)
Ghid de pornire rapida (RO)
Gyors tizembe helyezési utmutat6 (HU)
Snabbstartshandbok (SV)
Pikaopas (FI)
Hurtigstartveiledning (NO)

HCT ) Jarll Jio
Stru¢ny navod na pouzivanie (SK)

(HB) na'nn n7nnin? 1T
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Headset features

Audio control wheel / SRUZHRER ( ZEEEPI ) / SINEHRE (BEPX) / ZERABL VI UP)

/&5 = E (KO)/Molette de contréle audio (FR) / Audio-Bedienungsrad (DE) / Rotellina di controllo audio
(IT) / Roda de controle de dudio (PT:BR) / Konecnko ynpasnenus 3s8ykom (RU) / Rueda de control de volumen (ES)

/Volumeregelwiel (NL) / Ses diizeyi denetimi tekeri (TR) / KoniwwaTko KoHTponto ryuyHocTi (UA) / Pokretto
do regulacji gtosnosci (PL) / Kolecko ovladani hlasitosti (CS) / Rotita de control volum (RO) / Hangeré-szabélyozd
kerék (HU) / Volymkontrollratt (SV) / Adnenvoimakkuuden sadtokiekko (Fl) / Kotaci¢ za regulaciju zvuka (NO) /
& gually oSl jai dlae (AR) / Koliesko na ovladanie hlasitosti (SK) / 702 |19 (HB)

9 Function key / THRESE ( FERETPX) /TIDAERE (B{ADEX) /77> 3a>vF—(P)/ 7|5 7| (KR)/
Touche de fonction (FR) / Funktionstaste (DE) / Tasto funzione (IT) / Tecla de funcéo (PT:BR) / ®yHKuMOHanbHas
knasuwa (RU) / Botén de funcién (ES) / Functietoets (NL) /islev tusu (TR) / QyHkuioHanbHa knagiwa (UA) /
Przycisk funkcyjny (PL) /Funkéni tlacitko (CS) / Tasta pentru functii (RO) / Funkciobillenty (HU) / Funktionsknapp
(SV) /Toimintonéppain (Fl) / Funksjonstast (NO) / il 5l Z\4s(AR) / Funkény klaves (SK) / n'¥j219 wizn(HB)

e Mode switch / R H)IREARE (SRR ) / RIVEDIRFARA (B{ADX) / E—FRAvF (P)/BE
T2t (KO) / Sélection de mode de fonctionnement (FR) / Modusumschaltung (DE) / Interruttore modalita (IT)
/ Botao de modo (PT:BR) / MepeknioueHue pexxuma (RU)/ Cambio de modo (ES) / Modusschakelaar (NL) / Mod
anahtari (TR) /MepemukanHa pexumy (UA) / Przetacznik trybu (PL) / Prepinac rezim (CS) / Comutare mod (RO) /
Uzemméd-kapcsold (HU) / Lagesvéxling (SV) / Tilakytkin (FI) / Modusbryter (NO) / a=asll 523 (AR) / Prepinac
rezimu (SK) / o'a¥n ann(HB)

o Status indicator LED / REEIS NG ( FEBEDIZ) / KTSETRT (BHEAPX) | RT—RRA VI 5r—42—
(JP)/ AEH EA| LED (KR) / Témoin d'état (FR) / LED-Statusanzeige (DE) / Indicatore LED di stato (IT) / Indicador
de status LED (PT:BR) / MHaukatop coctoaHusa (RU) / LED indicador de estado (ES) / LED statusindicator (NL) /
Durum géstergesi LED'i (TR) / CsitnopionHuit inankatop ctatycy (UA) / Wskaznik LED stanu (PL) / Indikétor stavu
(CS) / LED indicator de stare (RO) / Allapot jelz6fény LED (HU) / Statusindikator (SV) / Tilan merkkivalo-LED (Fl) /
Statusindikator-LED (NO) / LED 4l ;& 5«(AR) / LED indikétor stavu (SK) / 010007 'Ii'n n1a(HB)

e Hidden microphone / [BiB V252 @ (ZEEEPX) /REBNERN (BAPXX) /HE< A7 0P)/
=747l 040| 2 (KR) / Microphone caché (FR) / Verborgenes Mikrofon (DE) / Microfono nascosto (IT) / Microfone
oculto (PT:BR) / CkpbiTbiit MukpodoH (RU) / Micréfono oculto (ES) / Verborgen microfoon (NL) / Gizli mikrofon
(TR) / NMpuxosarwit mikpodoH (UA) / Ukryty mikrofon (PL) / Skryty mikrofon (CS) / Microfon ascuns (RO) / Rejtett
mikrofon (HU) / Dold mikrofon (SV) / Piilotettu mikrofoni (FI) / Skjult mikrofon (NO) / (83« (1535 Ss(AR) /
Skryty mikrofén (SK) /4an ionjm (HB)

G Microphone indicator LED / 52 RIS E ( FEED) / ZFRNXIETUAT (BIEPX) /171>
J4r—%&Z—(JP)/ 00|32 EA|S LED (KO) / Voyant lumineux du microphone (FR) / LED-Mikrofonanzeige
(DE) / LED microfono (IT) / LED Indicador de microfone (PT:BR) /WHankatop mukpodora (RU) / LED indicador
de micréfono (ES) / Indicator-led microfoon (NL) / Mikrofon gésterge LED'i (TR) / CeitnogiogHuii iHgukatop
mikpodoHa (UA) / Wskaznik LED mikrofonu (PL) / Kontrolka LED mikrofonu (CS) / LED indicator microfon
(RO) / Mikrofon mUikodésjelz6 LED (HU) / LED-indikator for mikrofon (SV) / Mikrofonin LED-merkkivalo
(FI) / Mikrofonindikator-LED (NO) / <1585 )Ssall i3« (AR) / Svetelné LED kontrolka mikrofénu (SK) /

llon'n 7w LED [nnn(HB)

o USB-C® charging port / USB-C°® 788118 ( SLB8cPC ) /USB-C° 788D (EfADIZ) /USB-C°
F2ER— b (JP)/USB-C° 57 I E (KR)/Port de charge USB-C® (FR) / USB-C®-Ladeanschluss (DE) / Porta di
ricarica USB-C (IT) / USB-C® Porta de carregamento (PT:BR) / MopT USB-C ans 3apaakn (RU) / Puerto de carga
USB-C® (ES) / USB-C® laadpoort (NL) / USB-C® sarj baglanti noktasi (TR) / Mopt 3apagxeHHa USB-C® (UA) / Port
fadowania USB-C® (PL) / Nabijeci port USB-C® (CS) / Port incarcare USB-C® (RO) / USB-C® tdltéport (HU) / USB-C®-
laddningsport (SV) / USB-C® -latausportti (Fl) / USB-C® -ladeport (NO) / ¢~ 3 USB-C®(AR) / Nabijaci port
USB-C® (SK) / USB-C® natyu 1iarn(HB)

e 2.4GHz USB-C® dongle / 2.4GHz USB-C® U2 ( Z2E83Z) /2.4GHz USB-C° #£URES (fEHAPI)
/ 24GHz USB-C® L'3/—/\— (JP) / 2.4GHz USB-C* 52 (KO) / Dongle USB-C 2,4GHz (FR) / 2,4 GHz USB-

C-Dongle (DE) / Dongle USB-C® da 2,4 GHz (IT) / Dongle USB-C® de 2,4 GHz (PT:BR) / Mpuemnuk USB-C 2,4
Iy (RU) / Llave USB-C® de 2,4 GHz (ES) / 2.4GHz USB-C® dongle (NL) / 2.4 GHz USB-C® dongle (TR) / Knioy 2,4
[Ty USB-C® (UA) / Modut USB-C® 2,4 GHz (PL) / Adaptér 2,4 GHz USB-C® dongle (CS) / Cheie hardware USB-C®
2,4 GHz (RO) / 2,4 GHz-es USB-C®-kulcs (HU) / 2,4 GHz USB-C®-dongel (SV) / 2,4 GHz:n USB-C°®-kdyttdavain
(FI) / 2,4 GHz USB-C®-dongle (NO) / 2.4GHz USB-C®J=352 (AR) / Hardvérovy kltic¢ 2,4 GHz USB-C (SK)
/2.4GHz 5w USB-C® 22017 (HB)

/Removing the dongle
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Package contents

1 x ROG Delta S Wireless gaming headset
1 x Wireless 2.4GHz USB-C® dongle

1 x USB-C® to USB-A adapter dongle

1 x USB-C® to USB-A charging cable

1 x ROG Hybrid ear-cushions

1 x Quick start guide

1 x Warranty Notice

Contenu de la boite

1 x Casque gaming sans fil ROG Delta S
1 x Dongle USB-C sans fil 2,4GHz

1 x Dongle adaptateur USB-C® vers
USB-A

1 x Cable de charge USB-C vers USB-A
1 x Paire de coussinets ROG Hybrid

1 x Guide de démarrage rapide

1 x Carte de garantie

Verpackungsinhalt

1 x ROG Delta S Wireless Gaming-Headset

1 x 2,4 GHz Wireless-USB-C-Dongle

1 x USB-C-zu-USB-A-Adapter-Dongle

1 x USB-C-zu-USB-A Ladekabel

1 x ROG Hybrid Ohrpolsterung im Kopfhorer
1 x Schnellstartanleitung

1 x Garantiekarte

System Requirements

Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7
Internet connection (for downloading optional software)
USB 2.0 or Type-C® port

Getting started

To set up your ROG Delta S Wireless gaming headset:

1. Connect the headset to your device through Bluetooth, USB-C®
dongle, or USB-C® dongle to USB-A adapter dongle.

2. Download the Armoury Crate software from http://rog.asus.com
and then install it on your computer.

Configuration requise

Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7
Connexion internet (pour le téléchargement de logiciels optionnels)
Port USB 2.0 ou Type-C®

Prise en main

Pour configurer votre casque gaming ROG Delta S :

1.

2.

Connectez le casque a votre appareil via Bluetooth, dongle USB-C® ou
dongle adaptateur USB-C® vers USB-A.

Téléchargez le logiciel Armoury Crate sur http://rog.asus.com et
installez-le sur votre ordinateur.

Systemvoraussetzungen

Windows 10 / Windows 8.1 / Windows 7
Internetverbindung (fiir optionale Software-Downloads)
USB 2.0- oder Typ-C-Anschluss

Erste Schritte

So richten Sie Ihr ROG Delta S Wireless Gaming-Headset ein:
1. Verbinden Sie das Headset tiber Bluetooth, den USB-C-Dongle

oder den USB-C-Dongle-zu-USB-A-Adapter-Dongle mit lhrem
Gerdt.

2. Laden Sie die Armoury Crate Software unter http://rog.asus.com
herunter und installieren Sie sie dann auf Ihrem Computer.

Contenido del paquete

1 x Auriculares inalambricos ROG Delta S

1 x Llave USB Type-C® inaldambrica de

2,4 GHz

1 x Cable adaptador USB-C® a USB-A

1 x Cable de carga USB-C® a USB-A

1x Un conjunto de almohadillas hibridas ROG
1 x Guia de inicio rapido

1 x Aviso de garantia

Paket icerigi

1 xROG Delta S Kablosuz kulaklik seti

1x 2.4GHz kablosuz USB Type-C®
donanim anahtari

1 x USB-C® - USB-A adaptér donanim anahtari
1 x USB-C® - USB-A sarj kablosu

1 x ROG Hibrid kulak pedi seti

1x Tane hizli baslangi¢ kilavuzu

1 x Garanti Bildirimi

Obsah baleni

1 x ROG Delta S bezdrétova sluchatka s
mikrofonem

1 x 2,4 GHz bezdratova pamétova
jednotka USB-C®

1 x Adaptér dongle USB-C® na USB-A

1 x Napéjeci kabel USB-C® na USB-A

1 x ROG Hybrid nausniky

1 x Stru¢na pfirucka

1x Zéruka

Inhoud verpakking

1 x Draadloze ROG Delta S gamingheadset
1 x 2,4 GHz draadloze USB Type-C®-dongle
1 x USB-C®-naar-USB-A-adapterdongle

1 x USB-C®-naar-USB-A-laadkabel

1 x ROG hybride oordoppen

1 x Beknopte handleiding

1 x Garantieverklaring

Contetidos da embalagem

1 x Fones de Ouvido sem fios para
jogos ROG Delta S

1 x Adaptador USB Type-C® sem fios
2,4GHz

1 x Adaptador dongle USB-C® para USB-A
1 x Cabo de carregamento USB-C® para

1 x Um par de almofadas auriculares ROG
Hybrid

1 x Guia de Inicio Répido

1 x Aviso sobre a garantia

KomnneKkT nocTtaBku

BecnposogHasa urposas rapHutypa ROG
Delta S

MpuemHuk USB-C (2,4 M)

Apantep USB-C Ha USB-A

Kabenb USB-C Ha USB-A

Habop ywHbix noaylweyek

KpaTkoe pyKoBoAcTBO

[apaHTUiiHbIN TanoH

Pakkauksen sisdlto

1 xROG Delta S - langattomat
kuulokkeet

1 x 2,4 GHz:in langaton USB-C®-
kayttoavain

1 x USB-C® - USB-A -sovitinkayttdavain
1 x USB-C® - USB-A -latauskaapeli’
ROG-hybridi-korvatyynyt

1 x Pikaopas

1 x Takuuilmoitus

A csomag tartalma

1 xROG Delta S vezeték nélkili headset
jatékokhoz

1 x 2,4 GHz-es, vezeték nélkiili USB-C®-
hardverkulcs

1 x USB-C® - USB-A adapter

1 x USB-C® - USB-A téltkabel

1 x Egy ROG Hybrid fiilparna készlet

1 x Gyors lizembe helyezési Gtmutatd

1 x Garancidval kapcsolatos megjegyzés

Requisitos del sistema

Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7
Conexion a Internet (para descargar el software opcional)
Puerto USB 2.0 o Tipo-C®

Procedimientos iniciales

Para configurar su Auriculares inaldmbricos para juegos ROG Delta S:

1. Conecte los auriculares al dispositivo a través del Bluetooth, llave
adaptadora USB-C® o llave USB-C® a llave adaptadora USB-A.

2. Descargue el software Armoury Crate desde http://rog.asus.comy,
a continuacion, instalelo en el equipo.

Sistem gereksinimleri

Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7
Internet baglantisi (istege bagh yazilimi indirmek igin)
USB 2.0 veya Tip C® baglanti noktasi

Baglarken

ROG Delta S mikrofonlu oyun kulakligi kablosuz mikrofonlu kulakliginizi

kurmak igin:

1. Mikrofonlu kulakligi Bluetooth, USB-C® dongle veya USB-C®
dongle'dan USB-A adaptér dongle'ina araciligiyla aygitiniza baglayin.

2. Armoury Crate yazilimini http://rog.asus.com adresinden indirip
bilgisayariniza yiikleyin.

Systémové pozadavky
Windows® 10 / Windows® 8.1/ Windows® 7
Pripojeni k internetu (pro stazeni volitelného softwaru)

USB 2.0 nebo port typu-C°®

Zaciname

Pokyny pro zprovoznéni sluchatek ROG Delta S bezdratova herni

nahlavni souprava:

1. Pripojte nahlavni soupravu k vasemu zafizeni pies Bluetooth,
adaptér USB-C® dongle nebo adaptér USB-C® dongle na USB-A
adaptér dongle.

2. Stahnéte software Armoury Crate z webu http://rog.asus.com a
potom jej nainstalujte do pocitace.

Systeemvereisten
Windows® 10 / Windows® 8.1/ Windows® 7
Internetverbinding (voor het downloaden van optionele software)
USB 2.0- of Type-C®-poort

Aan de slag

Uw draadloze Draadloze ROG Delta S gamingheadset instellen:

1. Sluit de headset aan op uw apparaat via Bluetooth, USB-C®-dongle
of USB-C®-dongle naar USB-A-adapter-dongle.

2. Download de Armoury Crate-software van http://rog.asus.com en
installeer deze op uw computer.

Requisitos de sistema
Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7
Conexao com a Internet (para baixar o software opcional)
Porta USB 2.0 ou Tipo C°®
Iniciando
Para instalar os seus fone de ouvido sem fios para jogos ROG Delta S:
1. Conecte o seu fone de ouvido para jogos no seu dispositivo usando
Bluetooth, dongle USB-C® ou dongle USB-C® para dongle adaptador
USB-A.
. Baixe o Armoury Crate a partir de http://rog.asus.com e instale-o no
seu computador.

N

CucremHble Tpe6oBaHuA

Windows 10 / Windows 8.1 / Windows 7
MopaknioueHe K MHTepHeTY (AN 3arpy3Ku JONOHUTENbHOTO
nporpamMmmHoro obecneyeHus)

+ Pa3zbem USB 2.0 nnu Type-C

Hauano pa6oTbi

[InA HaCTPOVKM UTPOBOIA raPHUTYPbI:

1. ToakniounTe rapHUTYpy K ycTpoicTBy Yepes Bluetooth, npnemHik
USB-C vnu npuemHmk USB-C n agantep USB-C Ha USB-A.

2. CkayaliTe nporpammHoe obecnieyeHne Armoury Crate ¢ http:/rog.
asus.com 1 yCTaHOBMTE €ro Ha CBOW KOMMbloTep.

Jarjestelmavaatimukset
Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7
Internet-yhteys (valinnaisen ohjelmiston lataamista varten)
USB 2.0- tai Type-C®-portti

Nain paaset alkuun

ROG Delta S - langattomat kuulokkeiden asentaminen:

1. Liitd kuulokkeet laitteeseesi Bluetooth,USB-C®-kayttoavain tai USB-
Ce-kayttoavain - USB-A-sovitinkdyttGavain.

2. Lataa Armoury Crate-ohjelmisto osoitteesta http://rog.asus.com ja
asenna se tietokoneeseen.

Rendszerkovetelmények
Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7
Internetkapcsolat (az opciondlis szoftver letoltéséhez)
USB 2.0 vagy Type-C® port

Elsé lépések

ROG Delta S vezeték nélkiili jatékosoknak szant headset beallitdsdhoz

tegye a kdvetkezéket:

1. Csatlakoztassa a headsetet a késziilékéhez a Bluetooth-, USB-C°-
kulcs vagy USB-C® - USB-A atalakitd-kulcs.

2. Toltse le az Armoury Crate szoftvert a http://rog.asus.com
webhelyrdl, és telepitse a szamitogépére.

Pakkens innhold

1x ROG Delta S tradlgst headset

1x 2,4 GHz tradles USB-C®-dongle

1 x USB-C® til USB-A-adapterdongle
1 x USB-C® til USB-A-ladekabel

1 x Et sett med ROG Hybrid ereputer
1 x Hurtigstartveiledning

1 x Garantivarsel

Zawartosc opakowania

1 x ROG Delta S Bezprzewodowy zestaw
stuchawkowy Gaming

1 x Modut USB-C® pofaczenia
bezprzewodowego 2,4 GHz

1 x Klucz sprzetowy z adapterem USB-C® na
USB-A

1 x Kabel do tadowania USB-C® na USB-A

1 x Hybrydowych poduszek stuchawek ROG
1 x Instrukcja szybkiego uruchomienia

1 x Informacje o gwarancji

Obsah balenia

1 x Bezdrotova hernd nahlavnd stiprava ROG

Delta S

1 x 2,4 GHz bezdrétovy USB-C® hardvérovy klti¢

Systemkrav

Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7
Internett-tilkobling (for a laste ned valgfri programvare)
USB 2.0 eller Type-C®-port

Komme i gang

Slik setter du opp ROG Delta S tradlgst spillhodesett:

1. Koble headset til enheten din gjennom Bluetooth, USB-C®-dongle
eller USB-C®-dongle til USB-A-adapterdongle..

2. Last ned Armoury Crate-programvaren fra http://rog.asus.com
og installer den p& datamaskinen.

Wymagania systemowe
Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7

Pofaczenie z Internetem (do pobrania opcjonalnego
oprogramowania)
Port USB 2.0 lub Type-C®

Rozpoczecie

W celu skonfigurowania Bezprzewodowy zestawu stuchawkowego dla

graczy ROG Delta S:

1. Podtacz zestaw stuchawkowy do urzadzenia za pomoca Bluetooth,
modut USB-C® lub modut USB-C® na modut adaptera USB-A.

2. Pobierz oprogramowanie Armoury Crate z http://rog.asus.com
a nastepnie zainstaluj je w komputerze.

Poziadavky na systém
Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7
Internetové pripojenie (na prevzatie volitelného softvéru)
Port USB 2.0 alebo typ C®

1 x USB-C® do adaptér USB-A hardvérovy klu¢

1 x USB-C® do nabijacieho kabla USB-A

1 x Suprava hybridnych vankusikov ROG do

usi
1 x Prirucka so stru¢nym ndvodom
1 x Upozornenie o zéruke

Paketets innehall

1 xTradldst ROG Delta S-headset

1x 2,4 GHz tradlos USB-C°-donge

1 x USB-C® till USB-A-adapterdongel
1 x USB-C® till USB-A-laddningskabel
1 x ROG Hybrid 6ronkuddar

1 x Snabbstartsguide

1 x Garantimeddelande

Bmict Komnnekty

1 x 6e3pgpotoBa rapHitypa ROG Delta S

1 x 6e3pgpotouin agantep USB-C® (2,4
MMy)

1 x Kntoy apantepa USB-C®y USB-A

1 x Kabenb 3apamxeHHs USB-C®y USB-A
1 x KoMNneKT HaByLIHWKIB 3 ambyLLiopom
ROG Hybrid

1 x KopoTkuit noci6HuK 3 ekcnnyatauii

1 x MpumiTka Wwopo rapaHTii

Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7 «
(B baa ) al ) o 5al) s Yl Juas) o
Type-C®l USB 2.0 i«

.M ROG Delta S A4Sl ul ) delaw delawdl Taval

Zaciname

Nastavenie bezdrotovéa herna néhlavnd stprava ROG Delta S:

1. Néhlavnu stpravu pripojte k svojmu zariadeniu pomocou
Bluetooth, hadvérovy klu¢ USB-C® alebo hadvérovy kli¢ USB-C® do
adaptéra hardvérového kltca USB-A.

2. Softvér Armoury Crate si prevezmite z lokality http://rog.asus.com
a potom ho nainstalujte do pocitaca.

Systemkrav

Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7
Internetanslutning (fér nedladdning av tillvalsprogram)
USB 2.0- eller Type C®-port

Komma igang

For att installera ditt Tradlost ROG Delta S Headset:

1. Anslut headsetet till din enhet med Bluetooth, USB-C®-dongel eller
USB-C®-dongel till USB-A-adapterdongel.

2. Hamta Armoury Crate-programmet fran http://rog.asus.com och
installera det pé datorn.

CuncremHi BUmornu

Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7
IHTepHeT-NiAKNIOYEHHA (AN 3aBaHTaxeHHA fofaTkosoro M13)
Mopt USB 2.0 abo Mopt Tuny C°

Mouatok ekcnnyarauii

[nA HanawTyBaHHsA IrpoBa 6e3gpoToBa rapHitypa ROG Delta S:

1. MigkntoyiTb rapHiTYpy 80 NpUCTpOIO cnonyyysayem Bluetooth,
Kkntoy USB-C® a6o apantep kntoya USB-C® B USB-A.

2. 3aBaHTaxTe n3 Armoury Crate 3 http://rog.asus.com, a notim
BCTaHOBITb 1Or0 Ha KomM'toTep.
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Continutul pachetului

1 x Set casti fara fir Gaming ROG Delta S

1 x Adaptor Wireless 2.4GHz pe interfata
usB-c®

1 x Adaptor USB-C® la USB-A

1 x Cablu de incdrcare USB-C® la USB-A

1 x Pernite de urechi hibride ROG

1 x Ghid de pornire rapida

1 x Nota legata de garantie
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1 x R ERIER
1 x REF
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Cerinte de sistem

Windows® 10 / Windows® 8.1 / Windows® 7
Conexiune la internet (pentru descércarea software optional)

Port USB 2.0 sau Type-C®

Notiuni introductive

Pentru a configura Set de casti pentru jocuri ROG Delta S:

1. Conectati setul de casti la dispozitiv folosind Bluetooth, cheie hardware
USB-C® sau adaptor cheie hardware USB-C® la cheie hardware USB-A.

2. Descarcati software-ul Armoury Crate de la adresa http:/rog.asus.com si
apoi instalati-l pe computer.
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Contenuto della confezione
+1xCuffie ROG Delta S Wireless

+ 1xDongle wireless 2.4GHz USB di tipo C°®
+ 1xCable adaptador USB-C® a USB-A

+ 1xCable de carga USB-C® a USB-A

+ 1 xKit di cuscinetti auricolari ROG Hybrid
+ 1xGuida rapida

+ 1xCertificato di garanzia

Requisiti di sistema

+ Windows® 10/ Windows® 8.1/ Windows® 7

+ Connessione ad Internet (per il download di software opzionale
+ Porta USB 2.0 o di tipo C°®

Per iniziare

Per installare le vostre cuffie gaming ROG Delta S Wireless:

1. Collegate le cuffie al vostro dispositivo tramite il Bluetooth, dongle
USB-C® 0 da dongle USB-C® a dongle adattatore USB-A.

2. Scaricate il software Armoury Crate da http://rog.asus.com quindi
installatelo sul vostro computer.

Safety Guidelines

About the accessories

Accessories that came with this product have been designed and verified for the use in connection with this product. Never use accessories for
other products to prevent the risk of electric shock or fire.
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Notices
Federal Communications Commission Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:

+ This device may not cause harmful interference.

+ This device must accept any interference received including interference that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of

the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with manufacturer’s instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to
radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to
correct the interference by one or more of the following measures:

+  Reorient or relocate the receiving antenna.

+ Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

+ Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

CAUTION! The use of shielded cables for connection of the monitor to the graphics card is required to assure compliance with FCC
regulations. Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’s
authority to operate this equipment.

Limitation of Liability

Circumstances may arise where because of a default on ASUS' part or other liability, you are entitled to recover damages from
ASUS. In each such instance, regardless of the basis on which you are entitled to claim damages from ASUS, ASUS is liable

for no more than damages for bodily injury (including death) and damage to real property and tangible personal property;
or any other actual and direct damages resulted from omission or failure of performing legal duties under this Warranty
Statement, up to the listed contract price of each product.

ASUS will only be responsible for or indemnify you for loss, damages or claims based in contract, tort or infringement under
this Warranty Statement.

This limit also applies to ASUS' suppliers and its reseller. It is the maximum for which ASUS, its suppliers, and your reseller are
collectively responsible.

UNDER NO CIRCUMSTANCES IS ASUS LIABLE FOR ANY OF THE FOLLOWING: (1) THIRD-PARTY CLAIMS AGAINST YOU FOR
DAMAGES; (2) LOSS OF, OR DAMAGE TO, YOUR RECORDS OR DATA; OR (3) SPECIAL, INCIDENTAL, OR INDIRECT DAMAGES OR
FOR ANY ECONOMIC CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING LOST PROFITS OR SAVINGS), EVEN IF ASUS, ITS SUPPLIERS OR
YOUR RESELLER IS INFORMED OF THEIR POSSIBILITY.

Radio Frequency (RF) Exposure Information

The radiated output power of the Wireless Device is below the Innovation, Science and Economic Development Canada (ISED)
radio frequency exposure limits. The Wireless Device should be used in such a manner such that the potential for human
contact during normal operation is minimized.

This device has also been evaluated and shown compliant with the ISED RF Exposure limits under portable exposure
conditions. (antennas are less than 20 cm of a person's body).

Informations concernant I'exposition aux fréquences radio (RF)

La puissance de sortie rayonnée du dispositif sans fil est inférieure aux limites d'exposition aux radiofréquences d'Innovation,
Sciences et Développement économique Canada (ISED). Le dispositif sans fil doit étre utilisé de maniére a minimiser le
potentiel de contact humain pendant le fonctionnement normal.

Cet appareil a également été évalué et montré conforme aux limites d'exposition RF ISED dans des conditions d'exposition
portable. (les antennes mesurent moins de 20 cm du corps d'une personne).

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals) regulatory framework, we
published the chemical substances in our products at ASUS REACH website at http://csr.asus.com/english/REACH.htm.

Compliance Statement of Innovation, Science and Economic Development Canada (ISED)

This device complies with Innovation, Science and Economic Development Canada licence exempt RSS standard(s).
Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interference, and (2) this device must
accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

Déclaration de conformité de Innovation, Sciences et Développement économique Canada (ISED)
Le présent appareil est conforme aux CNR d'Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables
aux appareils radio exempts de licence. Lexploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) 'appareil ne doit
pas produire de brouillage, et (2) I'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le
brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)
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NCC: Taiwan Wireless Statement
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VCCI: Japan Compliance Statement
VCCI Class B Statement
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KC: Korea Warning Statement
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ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest standards for protecting our
environment. We believe in providing solutions for you to be able to responsibly recycle our products, batteries, other
components as well as the packaging materials. Please go to http://csr.asus.com/english/Takeback.htm for detailed recycling
information in different regions.

Proper disposal

and recycling. The symbol of the crossed out wheeled bin indicates that the product (electrical, electronic
equipment and mercury-containing button cell battery) should not be placed in municipal waste. Check local
regulations for disposal of electronic products.

K DO NOT throw the device in municipal waste. This product has been designed to enable proper reuse of parts

% DO NOT throw the device in fire. DO NOT short circuit the contacts.
DO NOT disassemble the device.

UKCA RF Output table (The Radio Equipment Regulations 2017)

Function Frequency Maximum Output Power (EIRP)
(2403-2479MHz)- Headset 10dBm
2.4GHz wireless
(2403-2479MHz)- Dongle 10dBm
Bluetooth (2403-2479MHz)- Headset 10dBm

CE RED RF Output table (Directive 2014/53/EU)

Function Frequency Maximum Output Power (EIRP)
(2403-2479MHz)- Headset 10dBm
24GHz wireless
(2403-2479MHz)- Dongle 10dBm
Bluetooth (2403-2479MHz)- Headset 10dBm

Ukraine Certification Logo

\” il

Simplified UKCA Declaration of Conformity:

ASUSTek Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of The Radio Equipment Regulations 2017 (S.I. 2017/1206). Full text of UKCA declaration of conformity is available
at https://www.asus.com/support/.

EAC Certification Logo

CE Mark Warning

Ce

English ASUSTeK Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements and other
relevant provisions of related Directives. Full text of EU declaration of conformity is available at: www.asus.com/support
Francais AsusTek Computer Inc. déclare par la présente que cet appareil est conforme aux criteres essentiels et autres
clauses pertinentes des directives concernées. La déclaration de conformité de I'UE peut étre téléchargée a partir du site
Internet suivant : www.asus.com/support.
Deutsch ASUSTeK Computer Inc. erklart hiermit, dass dieses Gerat mit den wesentlichen Anforderungen und anderen
relevanten Bestimmungen der zugehdrigen Richtlinien tGbereinstimmt. Der gesamte Text der EU-Konformitatserklarung ist
verfligbar unter: www.asus.com/support
Italiano ASUSTeK Computer Inc. con la presente dichiara che questo dispositivo & conforme ai requisiti essenziali e alle
altre disposizioni pertinenti con le direttive correlate. Il testo completo della dichiarazione di conformita UE é disponibile
all'indirizzo: www.asus.com/support
Pycckuii Komnanna ASUS 3aAiBNAET, YTO 3TO YCTPOCTBO COOTBETCTBYET OCHOBHBIM TPEGOBaHUAM 1 PYTM
COOTBETCTBYIOLMM YCNIOBUAM COOTBETCTBYIOLLMX AUPEKTHB. [TofPOGHYI0 MHPOPMALIWI, NOXaYICTa, CMOTPUTE HA WWW.asus.
com/support
Bbarapckn C Hactosawoto ASUSTeK Computer Inc. ageknapupa, Ye ToBa yCTPOWCTBO € B CbOTBETCTBIE CbC CbLECTBEHNTE
V3WCKBAHWA 11 APYrvTE MPUNOXMMI NOCTAHOBNEHNA Ha CBbP3aHNTe ANPEKTUBU. THIHWAT TEKCT Ha AeKNapaLmATa 3a
cboTBeTCTBYE Ha EC e J0CTbHA Ha agpec: www.asus.com/support
Hrvatski ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj sukladan s bitnim zahtjevima i ostalim odgovarajuc¢im
odredbama vezanih direktiva. Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na: www.asus.com/support
Cestina Spole¢nost ASUSTeK Computer Inc. timto prohlaiuje, Ze toto zafizeni spliuje zakladni pozadavky a dal3i pfislusna
ustanoveni souvisejicich smérnic. PIné znéni prohlaseni o shodé EU je k dispozici na adrese: www.asus.com/support
Dansk ASUSTeK Computer Inc. erkleerer hermed, at denne enhed er i overensstemmelse med hovedkravene og andre
relevante bestemmelser i de relaterede direktiver. Hele EU-overensstemmelseserklaeringen kan findes pa:
Wwww.asus.com/support
Nederlands ASUSTeK Computer Inc. verklaart hierbij dat dit apparaat voldoet aan de essentiéle vereisten en andere
relevante bepalingen van de verwante richtlijnen. De volledige tekst van de EU-verklaring van conformiteit is beschikbaar
op: www.asus.com/support
Eesti Kdesolevaga kinnitab ASUSTeK Computer Inc, et see seade vastab asjakohaste direktiivide oluliste nduetele ja teistele
asjassepuutuvatele sétetele. EL vastavusdeklaratsiooni téielik tekst on saadaval jargmisel aadressil: www.asus.com/support
Suomi ASUSTeK Computer Inc. ilmoittaa taten, ettd tama laite on asiaankuuluvien direktiivien olennaisten vaatimusten ja
muiden tétéd koskevien séaddsten mukainen. EU-yhdenmukaisuusilmoituksen koko teksti on luettavissa osoitteessa:
www.asus.com/support
EAnvika Me 1o mapov, n AsusTek Computer Inc. SnAwvel 6Tt QuTr ) GUOKEUT) CUMMOPQWVETAL PE TIG BEpENDSEIC amaIToElg
Kall GAEG OxeTIKEG Slatagelg Twv OSnylwv tng EE. To mjpeg Keipevo Tng Snlwong oupBatdtntag sivat Siabéoipo otn
SievBuvon: www.asus.com/support
Magyar Az ASUSTeK Computer Inc. ezennel kijelenti, hogy ez az eszkdz megfelel a kapcsolddo Iranyelvek [ényeges
kovetelményeinek és egyéb vonatkozo rendelkezéseinek. Az EU megfelel6ségi nyilatkozat teljes szévege innen letélthetd:
WWWw.asus.com/support
Latviski ASUSTeK Computer Inc. ar o pazino, ka 3i ierice atbilst saistito Direktivu butiskajam prasibam un citiem citiem
saistosajiem nosacijumiem. Pilns ES atbilstibas pazinojuma teksts pieejams 3eit: www.asus.com/support
Lietuviy ,ASUSTeK Computer Inc Siuo tvirtina, kad Sis jrenginys atitinka pagrindinius reikalavimus ir kitas svarbias susijusiy
direktyvy nuostatas. Visg ES atitikties deklaracijos teksta galima rasti: www.asus.com/support
Norsk ASUSTeK Computer Inc. erklaerer herved at denne enheten er i samsvar med hovedsaklige krav og andre relevante
forskrifter i relaterte direktiver. Fullstendig tekst for EU-samsvarserklaeringen finnes pa: www.asus.com/support
Polski Firma ASUSTeK Computer Inc. niniejszym o$wiadcza, ze urzadzenie to jest zgodne z zasadniczymi wymogami i innymi
wihasciwymi postanowieniami powiazanych dyrektyw. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod adresem:
www.asus.com/support
Portugués A ASUSTeK Computer Inc. declara que este dispositivo esta em conformidade com os requisitos essenciais e
outras disposicdes relevantes das Diretivas relacionadas. Texto integral da declaragéo da UE disponivel em:
Wwww.asus.com/support
Romana ASUSTeK Computer Inc. declara cd acest dispozitiv se conformeaza cerintelor esentiale si altor prevederi relevante
ale directivelor conexe. Textul complet al declaratiei de conformitate a Uniunii Europene se gaseste la:
WWW.asus.com/support
Srpski ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj u saglasnosti sa osnovnim zahtevima i drugim relevantnim
odredbama povezanih Direktiva. Pun tekst EU deklaracije o usaglasenosti je dostupan da adresi: www.asus.com/support
Slovensky Spoloc¢nost ASUSTeK Computer Inc. tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie vyhovuje zakladnym poziadavkam a
ostatym prislusnym ustanoveniam prisluinych smernic. Cely text vyhlasenia o zhode pre $taty EU je dostupny na adrese:
WWW.asus.com/support
Slovenscina ASUSTeK Computer Inc. izjavlja, da je ta naprava skladna z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi
dolocbami povezanih direktiv. Celotno besedilo EU-izjave o skladnosti je na voljo na spletnem mestu:
WWWw.asus.com/support
Espaiiol Por la presente, ASUSTeK Computer Inc. declara que este dispositivo cumple los requisitos bésicos y otras
disposiciones pertinentes de las directivas relacionadas. El texto completo de la declaracion de la UE de conformidad esta
disponible en: www.asus.com/support
Svenska ASUSTeK Computer Inc. forklarar hdrmed att denna enhet dverensstammer med de grundléaggande kraven och
andra relevanta foreskrifter i relaterade direktiv. Fulltext av EU-forsakran om 6verensstammelse finns pa:
WWW.asus.com/support
YkpaiHcbka ASUSTeK Computer Inc. 3asBnse, Wo Liei NpUCTpilt Bignosigae OCHOBHAM BUMOraMm Ta iHLLMM BifNOBIAHIM
NONOXeHHAM BifnosigHux upekTns. [TOBHNI TEKCT Aeknapalii BignosigHoCTi ctaHaapTam €C AOCTYNHUI Ha:
www.asus.com/support
Tiirkge AsusTek Computer Inc., bu aygitin temel gereksinimlerle ve iliskili Yonergelerin diger ilgili kosullariyla uyumlu
oldugunu beyan eder. AB uygunluk bildiriminin tam metni su adreste bulunabilir: www.asus.com/support
Bosanski ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj uskladen sa bitnim zahtjevima i ostalim odgovarajuc¢im
odredbama vezanih direktiva. Cijeli tekst EU izjave o uskladenosti dostupan je na: www.asus.com/support
NN W 0011770 0'9'WON INYTI NIMIFNN NIWAT? DXIN AT 1'wdn ' nkra nnxn ASUSTek Computer Inc."nMay
https://www. :n2IM2 '9IKN TIN'KD 12V NNI0ZI0N NIN'RNN DINXD 78 K70 NoNN DX XN [N .201/@653/5#]/
asus.com/support/

FCC COMPLIANCE INFORMATION

Per FCC Part 2 Section 2.1077

C

Responsible Party:  Asus Computer International
Address: 48720 Kato Rd., Fremont, CA 94538, USA
Phone/Fax No:  (510)739-3777/(510)608-4555

hereby declares that the product

Product Name: ROG Delta S Wireless
Model Number:  ROG Delta S Wireless

compliance statement:

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference,
and (2) this device must accept any interference received, including interference
that may cause undesired operation.

Ver. 220106

Service and Support
Visit our multi-language website at https://www.asus.com/support.
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TopsAyasn nuHKA Cnyx6bl TeXHNYECKO noaaepxKn B Poccum:
BecnnatHblit hefepanbHbiii Homep AnA 3BoHKOB Mo Poccum: 8-800-100-2787
Homep ana nonb3osateneil B Mockse: +7(495)231-1999

Bpems pabotbi: [MH-I17, 09:00 - 21:00 (Mo MOCKOBCKOMY BpeMeHN)
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OduumanbHble caittbl ASUS B Poccun:

WWW.asus.ru

www.asus.com/ru/support

JlaHHOe yCTPOICTBO COOTBETCTBYeT TpeboBaHMAM TexHNUeCKoro pernameHta TamoxeHHoro Cotosa TP TC 020/2011
OneKTpOMarH1THas COBMECTUMOCTb TEXHNYECKNX CPeACTB yTB. pelueHnem KTC ot 09.12.2011r. N°879

Manufacturer ASUSTek COMPUTER INC.

Address, City 1F, No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan

Authorized Representative in Europe ASUS COMPUTER GmbH

Address Harkortstrasse 21-23, 40880 Ratingen

Country Germany

Authorized Representative in United Kingdom ASUSTEK (UK) LIMITED

Address 1st Floor, Sackville House, 143-149 Fenchurch Street, London, EC3M 6BL,
England

Country United Kingdom



https://rog.asus.com.cn/

